
פוֹת, קֵ תְ ד מַ נֶֽגֶ ל,  אֵ רָ שְׂ ם יִ ן עַ עֲ מַֽ  לּוֹת לְ פִ תְּ
ים חִ צָ רְ נִּ ל הַ ם שֶׁ רָ כְ זִ וּלְ

Prayers for the Jewish People,

for Protection from Terror Attacks

and in Memory of the Victims

As recited at the Emergency Prayer Gathering, 
Queens, NY, May 19, 2025

The prayers on the following pages contain the holy name of God,
and therefore this booklet should not be disposed of or recycled in the usual manner.

We encourage you to take it home and continue reading these prayers for as long as necessary.
When you no longer need it, return the booklet to any local synagogue for proper burial.

ה.״ רָ זֵ גְּ עַ הַ ת רֹֽ ין אֶ ירִ בִ עֲ ה מַ קָ דָ ה וּצְ לָּ פִ ה, וּתְ שׁוּבָ ״וּתְ
“Teshuva, prayer, and charity mitigate the severity of a decree.”

Please do your part and take a moment to generously  
contribute to any or all of the following important  

causes:

▪ Magen David Adom Israel • https://www.mdais.org/en/donation
▪ Hadassah Hospital Israel • https://www.hadassah.org/donate/simple
▪ United Hatzalah Israel • https://israelrescue.org/
▪ Leket Food Israel • https://www.leket.org/en/online-donation/
▪ IDF Soldiers Fund in Israel • https://www.ufis.org.il/en/donation-en/
▪ Zaka Israel • https://zakaworld.org/ 
▪ UJA-Federation • https://www.ujafedny.org/donate

This gathering is the joint project of:
▪ Congregation Etz Ḥayim at Hollis Hills Bayside
▪ Flushing Fresh Meadows Jewish Center
▪ Forest Hills Jewish Center
▪ Hillcrest Jewish Center
▪ Israel Center of Conservative Judaism
▪ Jewish Center of Kew Gardens Hills
▪ Temple Beth Sholom
▪ Temple Gates of Prayer
▪ The Reform Temple of Forest Hills

With the participation and support of:
▪ The Queens Jewish Community Council
▪ and the New York Board of Rabbis

And many officials, dignitaries, representatives,
and dear friends.

We appreciate you all.

Todah Rabbah.
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חַתהלים קמ צֵּֽ  נַ מְ י׃לַ נִ רֵֽ  צְ נְ ים תִּ סִ מָ ישׁ חֲ אִ ע מֵ רָ֑ ם  דָ אָ ה מֵ הוָ י יְ נִ צֵֽ  לְּ ד׃ חַ וִ דָ מוֹר לְ זְ   מִ
מוֹ ם כְּ שׁוֹנָ נוּ לְ נְ וֹת׃ שָׁ מֽ חָ לְ וּרוּ מִ גֽ יָ ל יוֹם  לֵ֑ב כׇּ  עוֹת בְּ בוּ רָ שְׁ ר חָ שֶׁ  אֲ
ע, שָׁ י רָ ידֵ ה מִ הוָ יְ י  נִ רֵֽ  מְ ה׃ שׇׁ לָ סֶֽ ימוֹ  תֵֽ  פָ ת שְׂ חַ תַּֽ שׁוּב  כְ ת עַ מַ שׁ חֲ חָ֑   נָ
י ח לִ ים פַּ אִ נוּ גֵ מְ י׃ טָ מָֽ  עָ חוֹת פְּ דְ בוּ לִ שְׁ ר חָ שֶׁ י אֲ נִ רֵ֑  צְ נְ ים תִּ סִ מָ ישׁ חֲ אִ  מֵ
ה יהוָ י לַ תִּ רְ מַֽ  ה׃ אָ לָ סֶֽ י  תוּ לִ שָֽׁ ים  שִׁ גָּ֑ל מֹקְ  עְ ד מַ יַ ת לְ שֶׁ רֶֽ שׂוּ  רְ פָּֽ ים  לִ בָ חֲ  וַ
ה תָ כֹּֽ י סַ תִ֑  שׁוּעָ י עֹז יְ דֹנָ ים אֲ לֹהִ י׃ אֱ נָֽ נוּ חֲ ה קוֹל תַּ הוָ ה יְ ינָ זִֽ  אֲ ה הַ תָּ אָ֑ י  לִ אֵֽ  
וּמוּ רֽ ק, יָ פֵ ל תָּ מוֹ אַ מָ ע זְ שָׁ֑  י רָ יֵּ וַ אֲ ה מַ הוָ ן יְ תֵּ ל תִּ ק׃ אַ נָֽשֶׁ יוֹם  י בְּ רֹאשִׁ   לְ
שׁ אֵ ים, בָּ לִ חָ ם גֶּ יהֶ לֵ וֹטוּ עֲ מּֽ מוֹ׃ יִ סֵּֽ  כַ ימוֹ יְ תֵֽ  פָ ל שְׂ מַ י עֲ בָּ֑  סִ רֹאשׁ מְ ה׃  לָ סֶֽ  
ע ס רָ מָ ישׁ חָ ץ, אִ רֶ אָ֑  כּוֹן בָּ ל יִ שׁוֹן בַּ ישׁ לָ וּמוּ׃ אִ קֽ ל יָ מֹרוֹת בַּ הֲ מַ לֵ֑ם בְּ  פִּ  יַ
ךְ ים׃ אַ נִֽ יֹ בְ ט אֶ פַּ שְׁ נִ֑י מִ  ין עָ ה דִּ הוָ ה יְ שֶׂ עֲ י יַ י כִּ תִּ עְ דַֽ  ת׃ יָ פֹֽ חֵ דְ מַ נּוּ לְ דֶֽ צוּ  יְ

נֶֽיךָ׃  ת פָּ ים אֶ רִ שָׁ בוּ יְ שְׁ ךָ יֵ מֶ֑  שְׁ ים יוֹדוּ לִ יקִ דִּ צַ

For  the  choir  leader,  a  psalm  by  David.  Rescue  me,  Adonai,  from  evil 
people, protect me from violent criminals. Those who think evil thoughts 
in their hearts, and plan wars every day. They sharpen their tongues to be 
like a snake’s, saving venom under their lips. Guard me, Adonai, from evil 
people’s hands, protect me from violent criminals, who intend to cause me 
to fall. Arrogant people set traps for me, surrounding me with nets, putting 
out snares for me. I said to Adonai, you are my God, listen, Adonai, to the 
sound of my prayers. God, Adonai, whose strength rescues me: you protect 
my  life  in  days  of  war.  Adonai,  don’t  allow  evil  people’s  wishes  to  be 
fulfilled; do not let their plans succeed. Let enemy leaders’ harmful speech 
backfire  and  hurt  only  them.  May  their  burning  coals  fall  only  upon 
themselves,  may  they  be  knocked  into  their  own  fires,  or  caught  in 
inescapable traps. May those with hateful speech not be able to live in the 
Land; may evil violent criminals be apprehended and rendered powerless. 
I  know  that  Adonai  will  defend  the  poor,  and  bring  justice  for  the 
unfortunate. Righteous people will thank your name; honest people will 
live in your presence.

Ps 140

מתוך 
סליחות

ה רָ כְּ זְ ה,אֶ יָ מָֽ  הֱ אֶ ים וְ לֹהִ  אֱ
ה, וָ לְ שַׁ ה וְ חָ טְ בִ ים בְּ בִ ים יוֹשְׁ מִּ י עַ נֵ י בְּ אוֹתִ רְ  בִּ

ה, ידָ מִ תְ ה מַ נָ כָּ סַ ים בְּ מִ יָּ אֻ נוּ מְ מֵּֽ  י עַ נֵ  וּבְ
הּ. יָ נֵֽינוּ לְ י עֵ הּ וְ יָ נוּ לְ אָֽ זֹאת  ל  כׇ  וּבְ

יוֹת, כִ עַ קוֹל בְּ מֵֽ נֶֽיךָ שׁוֹ  פָ לְּ צוֹן מִ י רָ הִ  יְ
יוֹת, הְ ךָ לִ נֹאדְ  ינוּ בְּ תֵֽ עוֹ מְ ים דִּ שִׂ תָּ  שֶׁ

יּוֹת, רִ זָ כְ רוֹת אַ זֵ ל גְּ כׇּ נוּ מִ לֵֽ י צִּ תַ  וְ
לוּיוֹת.  נֵֽינוּ תְ י ד עֵ בַ ךָ לְ י לְ כִּ

I call out to God and cry, 
seeing other peoples living safely and securely, 
while those of our People are constantly threatened and attacked. 
Yet still, our hearts and eyes are lifted to You.

May it be Your will, God who listens to our cries, 
that You count all our tears and keep them treasured forever. 
Save us from all cruel decrees, 
for we lift our eyes only to You.

From 
Seliḥot

מתוך 
סליחות

עַ מֵֽ אוּ׃שֹׁ בֹֽ ר יָ שָׂ ל־בָּ יךָ כׇּ דֶֽ  ה עָ לָּ֑  פִ   תְּ
יו׃ לָֽ  גְ דֹם רַ הֲ ה לַ וֶ חֲ תַּ שְׁ יו נִ תָ֑ נוֹ כְּ שְׁ מִ ה לְ וֹאָ בֽ  נָ

ם׃ תָּֽ  דְ סַ ה יְ תָּ הּ אַ לֹאָ ל וּמְ בֵ ץ תֵּ רֶ אָ֑ ךָ  ף־לְ ם אַ יִ מַֽ  ךָ שָׁ  לְ
נֶֽיךָ׃  מוּ פָ דְּ קַ ת יְ מֶ אֱ ד וֶ סֶ חֶֽ ךָ  אֶ֑  סְ כוֹן כִּ ט מְ פָּ שְׁ ק וּמִ דֶ צֶֽ  

ישׁ׃ אִֽ ר־ שַׂ ל־בְּ וּחַ כׇּ רֽ י וְ חָ֑ ל־ שׁ כׇּ פֶ נֶֽ דוֹ  יָ ר בְּ שֶׁ  אֲ

God who listens to prayer, to you all flesh turns. Let us enter your 
sanctuary and bow before your footstool.  Both heaven and earth 
belong  to  you;  you  created  the  universe  and  all  it  contains. 
Righteousness and justice support your throne, loving-kindness and 
truth go before your presence. The lives of everything that lives and 
the spirit of every mortal person are in your hand. 

From 
Seliḥot
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ךְ. לָֽ  מָ ל עֲ ה עַ וּסָ ךְ, חֽ לָ עֳ גּוּף פָּ הַ ךְ וְ ה לָ מָֽ  שָׁ נְּ  הַ
ךָ. מֶֽ  ן שְׁ עַ מַֽ  ה לְ שֵׂ ה עֲ הוָ ךְ, יְ לָּ גּוּף שֶׁ הַ ךְ וְ ה לָ מָֽ  שָׁ נְּ  הַ

ךָ. מֶֽ  ן שְׁ עַ מַֽ  ה לְ שֵׂ ה עֲ הוָ ךָ, יְ מְ ל שִׁ אנוּ עַ תָֽ   אָ
ךָ. מֶֽ  חוּם שְׁ רַ נּוּן וְ ל חַ י אֵ ךָ, כִּ מְ בוֹד שִׁ בוּר כְּ עֲ  בַּ
וּא. ב הֽ י רַ נוּ כִּ נֵֽ וֹ עֲ תָּֽ לַ  חְ לַ סָ ה, וְ הוָ ךָ יְ מְ ן שִׁ עַ מַֽ  לְ

Hanᵉshama lakh vᵉhaguf paʿolakh, ḥusa ʿal ʿamalakh.
The soul belongs to you, and the body is your work; have mercy on your 
creation. The soul belongs to you, as does the body; Adonai, do this for the 
sake of your name. We have come to pray for mercy for the sake of your 
name; Adonai, do this for the sake of your name. Do this for the sake of 
your glorious name, for your name is “God, the generous and merciful.” Do 
this for your name, Adonai, and forgive our sins, though they are many.

י״ג מידות הרחמים
The congregation rises

ב ךְ יוֹשֵׁ לֶ מֶֽ ל  וֹנוֹתאֵ ל עֲ ידוּת, מוֹחֵ סִ חֲ ג בַּ הֵ נַ תְ ים, מִ מִ חֲ א רַ סֵּ ל כִּ   עַ
ה יחָ לִ וּסְ ים  אִ טָּ חַ לְ ה  ילָ חִ מְ ה  בֶּ רְ מַ אשׁוֹן,  רִ אשׁוֹן  רִ יר  בִ עֲ מַ מּוֹ,   עַ
מוֹל. גְ ם תִּ תָ עָ רָ לֹא כְ  , וּחַ רֽ ר וָ שָׂ ל בָּ ם כׇּ קוֹת עִ דָ ה צְ ים, עֹשֶׂ עִ פּוֹשְׁ  לַ

ל • לשׁאֵ ית שְׁ רִ יּוֹם בְּ נוּ הַ לָֽ ר  כׇ ה, זְ רֵ שְׂ לשׁ עֶ ר שְׁ נוּ לוֹמַ לָּֽ יתָ  רֵֽ   הוֹ
ן נָ עָ ה בֶּ הוָ יְ ד  יֵּֽרֶ  ״וַ תוּב,  כָּ מוֹ שֶׁ ם, כְּ דֶ קֶּֽ  ו מִ נָ עָ תָּ לֶ עְ דַֽ הוֹ ה, כְּ רֵ שְׂ  עֶ

ה׃״ וָֽ ה ם ׀ יְ שֵׁ א בְ רָ קְ יִּ ם וַ שָׁ֑ מּוֹ  ב עִ צֵּ יַ תְ יִּ  וַ
All, followed by leader:

א,  רָ קְ יִּ יו וַ נָ ל פָּ ה עַ הוָ בֹר יְ עֲ יַּֽ  ״וַ
All, together:

ר צֵֽ נֹ ת׃  מֶֽ  אֱ וֶ ד  סֶ חֶֽ  ב  רַ וְ ם  יִ פַּֽ  ךְ אַ רֶ אֶֽ  וּן  נּ֑ חַ וְ חוּם  ל רַ ה אֵ הוָ יְ ה  הוָ  יְ
ה...״ קֵּ נַ ה וְ אָ֑  טָּ חַ ע וְ שַׁ פֶֽ  ן וָ וֹֽ א עָ ים נֹשֵׂ פִֽ  לָ אֲ ד לָ סֶ חֶֽ  

נוּ׃״ תָּֽ  לְ חַ נוּ וּנְ תֵֽ א טָּ חַ נוּ וּלְ נֵֽ ו‍ֹ עֲ לַֽ תָּֽ   חְ לַ סָ  ״...וְ

ה תָּ י אַ נוּ; ״כִּ עְ שָֽׁ  י פָ נוּ כִּ כֵּֽ  לְ נוּ מַ לָֽ ל  חַ אנוּ, מְ טָֽ  י חָ ינוּ כִּ בִֽ  נוּ אָ לָֽ ח  לַ  סְ
יךָ׃״ אֶֽ  ל קֹרְ כׇ ד לְ סֶ חֶֽ ב  רַ ח וְ לָּ֑  סַ י טוֹב וְ דֹנָ אֲ

Invoking the Thirteen Attributes of Mercy
The congregation rises

God,  Sovereign  who  sits  upon  a  throne  of  compassion,  who  acts  with 
loving-kindness, who pardons the iniquities of our people, passing them 
before  God in  order;  who forgives  sinners  and pardons  transgressions; 
who performs righteousness with all flesh and spirit, do not repay their 
bad actions in kind. • God, You taught us to speak thirteen attributes: recall 
for us today the covenant of the thirteen attributes, as You in ancient times 
showed the humble one [Moses], as it is written: Adonai descended in the 
cloud and stood with him there, and proclaimed in the name of Adonai:

All, followed by Leader:
And Adonai passed by before him and proclaimed:

All, together:
Adonai, Adonai, El raḥum vᵉḥanun, 
erekh apayim vᵉrav ḥesed ve’emet. 

Notzer ḥesed la’alafim, nosei ʿavon vafeshaʿ vᵉḥata’a, vᵉnakeh.
(Adonai,  Adonai,  compassionate  and  gracious  God,  slow  to  anger, 
abounding in loving-kindness  and truth,  extending loving-kindness  to  a 
thousand generations, forgiving iniquity, rebellion and sin, and absolving 
[the guilty who repent].)
Forgive us our iniquity and our sin, and take us as Your inheritance.

Forgive us, our parent, for we have sinned. Pardon us, our Sovereign, for 
we have transgressed. For You, Adonai, are good and forgiving, abounding 
in loving-kindness to all who call on You.



Prayers for Am Yisrael3 תפילות למען עם ישראל, נגד מתקפות, ולזכרם של הנרצחים3

שמע קולנו
The Ark is opened. The verses in bold are said responsively.

ים מִ חֲ רַ בְּ ל  בֵּ קַ וְ ינוּ,  לֵֽ  עָ ם  חֵ רַ וְ חוּס  ינוּ,  הֵֽ לֹ אֱ ה  הוָ יְ נוּ,  לֵֽ קוֹ ע  מַ  שְׁ
נוּ.  תֵֽ  לָּ פִ ת תְּ צוֹן אֶ רָ וּבְ

ם׃ דֶ קֶֽ כְּ ינוּ  מֵֽ  שׁ יָ דֵּֽ  ה חַ וּבָ שׁ֑ נָ יךָ וְ לֶֽ  ה ׀ אֵ הוָ נוּ יְ בֵֽ י שִׁ  הֲ
ינוּ פִֽ י  רֵ מְ צוֹן אִ רָ יוּ לְ הְ נוּ. יִ גֵֽ י גִ ה הֲ ינָ ה, בִּ הוָ ה יְ ינָ זִֽ  אֲ ינוּ הַ רֵֽ  מָ  אֲ

נוּ. לֵֽ  גוֹאֲ נוּ וְ רֵֽ ה צוּ הוָ נֶֽיךָ, יְ  פָ נוּ לְ בֵּֽ  יוֹן לִ גְ הֶ  וְ
נּוּ. מֶּֽ  ח מִ קַּֽ  ל תִּ ךָֽ אַ שְׁ דְ וּחַ קׇ רֽ נֶֽיךָ, וְ  פָ לְּ נוּ מִ כֵֽ י לִ שְׁ ל תַּ  אַ
נוּ. בֵֽ  זְ עַ ל תַּ נוּ אַ חֵֽ לוֹת כֹּ כְ ה, כִּ נָֽ  קְ ת זִ עֵ נוּ לְ כֵֽ י לִ שְׁ ל תַּ  אַ

נוּ. מֶּֽ  ק מִ חַ רְ ל תִּ ינוּ אַ הֵֽ לֹ ה, אֱ הוָ נוּ יְ בֵֽ  זְ עַ ל תַּ  אַ
ה תָּ י אַ וֹשׁוּ כִּ בֽ יֵ וְ ינוּ  אֵֽ  וּ שׂוֹנְ אֽ רְ יִ וְ ה,  טוֹבָ נוּ אוֹת לְ מָּֽ  ה עִ שֵֽׂ   עֲ

נוּ. תָּֽ  מְ חַ נִ נוּ וְ תָּֽ  רְ זַ ה עֲ הוָ  יְ
ינוּ. הֵֽ לֹ י אֱ דֹנָ ה אֲ נֶ עֲ ה תַ תָּ נוּ, אַ לְ חָֽ ה הוֹ הוָ ךָ יְ י לְ  כִּ

 Shᵉma Kolenu
          The Ark is opened. The verses in bold are said responsively.

Shᵉmaʿ kolenu, Adonai Elohenu, ḥus vᵉraḥem ʿalenu, vᵉkabel bᵉraḥamim 
uv’ratzon et tᵉfilatenu.

Listen to our voice, Adonai our God. Spare us and have compassion on 
us, and in compassion and favor accept our prayer.

Hashivenu Adonai elekha v’nashuva, ḥadesh yamenu kᵉkedem.
Turn us back, Adonai, to You, and we will return. Renew our days as of 
old.

Al tashlikhenu milᵉfanekha, vᵉru’aḥ kodshᵉkha al tikaḥ mimenu.
Do not cast us away from You, and do not take Your holy presence 
from us.

Al tashlikhenu lᵉʿet zikna, kikhlot koḥenu al taʿazvenu.
Do not cast us away in our old age; when our strength is gone do not 
desert us.

Al taʿazvenu Adonai, Elohenu al tirḥak mimenu.
Do not desert us, Adonai; our God, do not be distant from us.

Give  us  a  sign  of  good  things,  and  those  who  hate  us  shall  see  it  and  be 
ashamed,  for  You,  Adonai,  will  help  us  and  console  us.  Hear  our  speech, 
Adonai, consider our thoughts. May the words of our mouths and the thoughts 
within our hearts be pleasing to You, Adonai, our Rock and our Redeemer. For 
it is You, Adonai, that we have longed for; You shall answer us, Adonai our God.

אבינו מלכנו
נוּ, כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  ה.אָ תָּ ינוּ אַ בִֽ  אָ

נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  ה.אָ תָּ אָֽ א  לָּֽ  ךְ אֶ לֶ מֶֽ נוּ  לָֽ ין  אֵ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  ינוּ.אָ לֵֽ  ם עָ חֵ רַ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  שׁוֹת.אָ רוֹת קָ זֵ ל גְּ ינוּ כׇּ לֵֽ  עָ ל מֵ טֵּ בַּ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  ינוּ.אָ אֵֽ  בוֹת שׂוֹנְ שְׁ חְ ל מַ טֵּ בַּ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  גֵֽינוּ.אָ  רְ טְ קַ נֵֽינוּ וּמְ י טִ שְׂ יּוֹת מַ תֹם פִּ סְ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  ךָ.אָ תֶֽ י רִ י בְ נֵ בְּ ית מִ חִ שְׁ י וּמַ בִ י וּשְׁ יֶֽרִ   ב וְ רֶ חֶֽ  ס וְ רֶ הֶֽ  ג וְ רֶ הֶֽ ה  לֵּ כַּ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  רוֹב.אָ קָ ה בְּ שׁוּעָ נוּ יְ לָֽ ח  מַ צְ הַ

Avinu Malkenu
Avinu Malkenu, You are our parent.
Avinu Malkenu, we have no sovereign but You.
Avinu Malkenu, have mercy on us.
Avinu Malkenu, nullify all harsh decrees against us.
Avinu Malkenu, nullify the plans of those who hate us.
Avinu Malkenu, close the mouths of our adversaries and accusers.
Avinu Malkenu, eradicate  killing,  destruction,  sword,  shooting,  captivity 

and destruction from the people of Your covenant.
Avinu Malkenu, let salvation soon flourish for us.
Avinu Malkenu, open the gates of heaven to our prayer.
Avinu Malkenu, may this moment be a moment of compassion and a time 
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נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  נוּ.אָ תֵֽ  לָּ פִ תְ ם לִ יִ מַֽ  י שָׁ רֵ עֲ ח שַׁ תַ פְּ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  נֶֽיךָ.אָ  פָ לְּ צוֹן מִ ת רָ עֵ ים וְ מִ חֲ ת רַ עַ זֹּאת שְׁ  ה הַ עָ שָּׁ א הַ הֵ תְּ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  נוּ.אָ פֵּֽ  טַ ינוּ וְ לֵֽ  ל עוֹלָ עַ ינוּ וְ לֵֽ  מוֹל עָ חֲ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  ךָ.אָ שֶֽׁ  דְ ם קׇ ל שֵׁ ים עַ רוּגִ ן הֲ עַ מַֽ  ה לְ שֵׂ עֲ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  ךָ.אָ דֶֽ חוּ ל יִ ים עַ בוּחִ ן טְ עַ מַֽ  ה לְ שֵׂ עֲ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  נוּ.אָ נֵֽ  עֲ מַ לֹא לְ ם  ךָ אִ נְ עַ מַ ה לְ שֵׂ עֲ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  נוּ.אָ עֵֽ י הוֹשִׁ ךָ וְ נְ עַ מַ ה לְ שֵׂ עֲ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  ים.אָ בִּ רַ יךָ הָ מֶֽ  חֲ ן רַ עַ מַֽ  ה לְ שֵׂ עֲ
נוּ,  כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  ינוּ.אָ לֵֽ  א עָ רָ קְ נִּ א, שֶׁ נּוֹרָ הַ בּוֹר וְ גִּ דוֹל הַ גָּ ךָ הַ מְ ן שִׁ עַ מַֽ  ה לְ שֵׂ עֲ
נוּ, כֵּֽ  לְ ינוּ מַ בִֽ  האָ קָ דָ נוּ צְ מָּֽ  ה עִ שֵׂ ים, עֲ שִׂ עֲ נוּ מַ בָּֽ ין  י אֵ נוּ  כִּ נֵֽ  עֲ נוּ וַ נֵּֽ   חׇ

נוּ. עֵֽ י הוֹשִׁ ד וְ סֶ חֶֽ  וָ

of favor before You.
Avinu Malkenu, have pity on us, our children and our infants.
Avinu Malkenu, act for the sake of those who were killed for Your holy name.
Avinu Malkenu,  act for the sake of those butchered for being Jewish.
Avinu Malkenu, act for Your sake if not for ours.
Avinu Malkenu,  act for Your sake and rescue us.
Avinu Malkenu, act for the sake of Your abundant mercy.
Avinu Malkenu, act for the sake of Your great, mighty, and awe-inspiring 

name by which we are called.
Avinu Malkenu, be  gracious  to  us  and  answer  us,  though  we  have  no 

worthy deeds; act with us in charity and loving-kindness 
and save us.

Avinu Malkenu, ḥonenu vaʿanenu, ki en banu maʿasim;
ʿaseh ʿimanu tzᵉdaka vaḥesed vᵉhoshiʿenu.

The Ark is closed.The Ark is closed.

מי שברך למען השבויים והנעדרים

ךְ רַ בֵּ שֶׁ י  המִ רָ שָׂ קֹב,  עֲ יַ וְ ק  חָ צְ יִ ם  הָ רָ בְ אַ ינוּ  תֵֽ מּוֹ אִ וְ ינוּ  תֵֽ בוֹ אֲ   
ךְ רֵ בָ לֹמֹה, הוּא יְ ד וּשְׁ וִ רֹן דָּ הֲ אַ ה וְ ף מֹשֶׁ ה, יוֹסֵ אָ לֵ ל וְ חֵ ה רָ קָ בְ  רִ
ל ת כׇּ אֶ ו, וְ בוּיָ ל וּשְׁ אֵ רָ שְׂ יִ ה לְ נָ גָ הֲ א הַ בָ י צְ רֵ דְּ עְ ת נֶ צֹר אֶ נְ יִ מֹר וְ שְׁ יִ  וְ
נוּ אָֽ  שֶׁ בוּר  עֲ בַּ ה,  יָ בְ שִׁ וּבְ ה  רָ צָ בְּ ים  תוּנִ נְּ הַ ינוּ  תֵֽ יוֹ חֲ אַ וְ ינוּ  חֵֽ   אַ
ם, יהֶ לֵ ים עֲ מִ חֲ א רַ לֵ מָּ רוּךְ הוּא יִ דוֹשׁ בָּ קָּ ם. הַ בוּרָ עֲ ים בַּ לִ לְּ פַּ תְ  מִ
ם יהֶ צוּקוֹתֵ מְּ וּמִ ק,  תֵּ נַ יְ ם  יהֶ רוֹתֵ וּמוֹסְ ת,  וֶ מָ לְ צַ וְ ךְ  חֹשֶׁ מֵ ם  יאֵ יוֹצִ  וְ
ה יהוָ לַ ״יוֹדוּ  ם.  יהֶ חוֹתֵ פְּ שְׁ מִ יק  חֵ לְ ה  רָ הֵ מְ ם  יבֵ ישִׁ וִ ם,  יעֵ  יוֹשִׁ
תוּב: כָּ שֶׁ א  רָ קְ מִ ם  הֶ בָּ ם  יַּ יקֻ וִ ם׃״  דָ אָ י  נֵ בְ לִ יו  אוֹתָ לְ פְ נִ וְ דּוֹ  סְ  חַ
ל עַ ם  עוֹלָ ת  חַ מְ שִׂ וְ ה,  נָּ רִ בְּ יּוֹן  צִ אוּ  בָֽ וּ שׁוּבוּן,  יְ ה  הוָ יְ י  דוּיֵ  ״וּפְ

ן. מֵ ר אָ נֹאמַ  ה׃״ וְ חָֽ  נָ אֲ גוֹן וַ נָֽסוּ יָ  יגוּ, וְ שִּֽׂ  ה יַ חָ מְ שִׂ שׂוֹן וְ ם; שָׂ רֹאשָׁ

Prayer for those missing and those being held in captivity
May God who blessed  our  ancestors,  Abraham,  Isaac  and  Jacob, 
Sarah, Rebecca, Rachel and Leah, Joseph, Moses and Aaron, David 
and Solomon,  bless,  protect  and guard the  members  of  the  Israel 
Defense Forces missing in action or held captive, and other missing 
and kidnapped people among our brethren, the whole house of Israel, 
who are in distress or captivity, as we pray on their behalf. May the 
Holy,  Blessed God have compassion on them and bring them out 
from darkness and the shadow of death; may God break their bonds, 
deliver them from their distress, and bring them swiftly back to their 
families’ embrace.  “Let them give thanks to Adonai for the loving-
kindness, and for the wonders God does for humankind.” And may 
there be fulfilled in them the verse: “Those redeemed by Adonai will 
return; they will  enter Ẓion with singing, and everlasting joy will 
crown their heads; gladness and joy will overtake them, and sorrow 
and sighing will flee away.” And let us say: Amen.
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Prayers for the Injuredמי שברך לפצועים בפיגועים

ה מֹשֶׁ קֹב,  עֲ יַ וְ ק  חָ צְ יִ ם  הָ רָ בְ אַ ינוּ  מוֹתֵ אִ וְ ינוּ  בוֹתֵ אֲ ךְ  רַ בֵּ שֶׁ י   מִ
ךְ רֵ בָ יְ הוּא  ה,  אָ לֵ וְ ל  חֵ רָ ה  קָ בְ רִ ה  רָ שָׂ לֹמֹה,  וּשְׁ ד  וִ דָּ רֹן,  הֲ אַ  וְ
ה, תּוֹרָ ת  חַ מְ שִׂ ל  שֶׁ א  נּוֹרָ הַ גּוּעַ  פִּ בַּ ים  צוּעִ פְּ הַ ל  כָּ ת  אֶ א  פֵּ ירַ  וִ
נוּ מֵּ עַ ל  עַ ה  נָ גָּ הַ וּבְ ין,  יִּ דַ עֲ ים  ידִ מִ תְ מַ הַ פוֹת  קֵ תְ מַּ וּבַ ים  גּוּעִ פִּ  וּבַ
נוּ חְ נַ אֲ בוּר שֶׁ עֲ ם. בַּ הֵ קוֹם שֶׁ ל מָ כׇ ה, וּבְ דוֹשָׁ קְ נוּ הַ צֵֽ  רְ אַ אן, וּבְ  כַּ
דוֹשׁ קָּ ה הַ זֶ ר  כַ שְׂ ה. בִּ אָ לֵ מְּ הַ וְ ה  ירָ הִ מְּ ם הַ תָ מָ לָ חֲ הַ ים לְ לִ לְ פַּ תְ  מִ
ם אֹתָ פְּ רַ וּלְ ם  ימָ לִ חֲ הַ לְ ם  יהֶ לֵ עֲ ים  מִ חֲ רַ א  לֵ מָּ יִ הוּא  רוּךְ   בָּ
ן ה מִ מָ לֵ ה שְׁ פוּאָ ה רְ רָ הֵ ם מְ הֶ ח לָ לַ שְׁ יִ וְ ם  יוֹתָ חֲ הַ ם וּלְ יקָ זִ חֲ הַ  וּלְ
שׁ פֶ נֶּ הַ ת  פוּאַ רְ ם,  עוֹלָ הָ י  חוֹלֵ וְ ל  אֵ רָ שְׂ יִ י  ל חוֹלֵ כָּ ם  עִ ם,  יִ מַ שָּׁ  הַ

ן. מֵ ר אָ נֹאמַ  יב, וְ רִ ן קָ מַ זְ א וּבִ לָ גָ עֲ א בַּ תָּ שְׁ גּוּף, הַ ת הַ פוּאַ וּרְ

May the One who blessed our ancestors, Abraham, Isaac and 
Jacob,  Sarah,  Rebecca,  Rachel  and  Leah,  Moses,  Aaron, 
David and Solomon, bless and heal all those injured in the 
horrific Simḥat Torah terrorist attack or in the terror attacks 
that  continue  to  occur,  or  in  the  rocket  fire  which  is  still 
ongoing, as well as those injured while protecting our People 
wherever  they  may  be.  We  pray  for  their  speedy  and 
complete recovery. May the Holy, Blessed One have mercy 
on  them,  healing  them,  strengthening  them,  and  bringing 
them back to full health, vigor and happiness, together with 
all others who are ill, and send strength to all those tending to 
them. May this occur speedily in our days, and let us say, 
Amen.

אל מלא רחמים לזכר הנרצחים

ל עַ ה  כוֹנָ נְ ה  נוּחָ מְ א  צֵ מְ הַ ים,  רוֹמִ מְּ בַּ ן  ים שׁוֹכֵ מִ חֲ רַ א  לֵ מָ ל   אֵ
ר הַ זֹֽ כְּ ים,  בּוֹרִ גִ וְ ים  הוֹרִ טְ ים,  דוֹשִׁ קְ לוֹת  עֲ מַ בְּ ה,  ינָ כִ שְּׁ הַ י  פֵ נְ  כַּ
ים, דוֹשִׁ קְּ הַ ינוּ  תֵֽ יוֹ חֲ אַ וְ ינוּ  חֵֽ  אַ ל  כׇּ מוֹת  שְׁ נִ לְ ים,  ירִ הִ זְ מַ יעַ  קִֽ רָ   הָ
ם שֵּׁ דּוּשׁ הַ ל קִ חוּ עַ צְ רְ נִּ ים, שֶׁ רִ עָ ם נְ ים עִ נִ קֵ ף, זְ טַ ים וְ שִׁ ים נָ שִׁ נָ  אֲ
ם רָ כְ זִ וְ ד,  עַ לָ ם  מָ שְׁ ח  מַ יִּ  – רוֹר  טֶ הַ י  גּוּנֵ רְ אִ מֵ ים  חִ צְּ רַ מְ י  ידֵ  בִּ
ן כֵ לָ ם.  תָ מָ שְׁ נִ לּוּי  עִ לְ ים  לִ לְ פַּ תְ מִ נוּ  אָֽ  שֶׁ בוּר  עֲ בַּ ם.  אוֹן עוֹלָ רְ דִ  לְ
רוֹר צְ רוֹר בִּ צְ יִ וְ ים  מִ עוֹלָ יו לְ פָ נָ ר כְּ תֶ סֵֽ  ם בְּ ירֵ תִּ סְ יַ ים  מִ חֲ רַ ל הָ עַ בַּֽ  
א הֵ תְּ ן  דֶ עֵֽ  ן  גַ בְּ ם.  תָ לָ חֲ נַ הוּא  י  דֹנָ אֲ ם.  תָ מָ שְׁ נִ ת  אֶ ים  יִּ חַ  הַ
ץ קֵ לְ ם  לָ גוֹרָ לְ דוּ  מְ עַ יַ וְ ם,  בָ כָּ שְׁ מִ ל  עַ לוֹם  שָׁ בְ וּחוּ  נֽ יָ וְ ם,  תָ נוּחָ  מְ

ן.  מֵ ר אָ נֹאמַ  ין, וְ מִ יָּ הַ

Memorial Prayer In Memory Of the Victims
God, full of mercy who dwells on high, grant fitting rest in 
Your sheltering presence, in the heights of the holy, the pure 
and the brave, who shine like the radiance of heaven, to the 
souls of the holy men, women and children, old and young 
alike, who were brutally murdered sanctifying Your name, at 
the hands of terrorists. We pray for the ascent of their souls. 
Master of compassion, shelter them in the shadow of Your 
wings forever, and bind their souls in the bond of everlasting 
life.  Adonai  is  their  heritage,  may the Garden of  Eden be 
their  resting place.  May they rest  in  peace,  and may they 
receive  their  reward  at  the  End  of  Days,  and  let  us  say, 
Amen.
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ירתהלים קכא לוֹת, שִׁ עֲ מַּ  לַ
י׃  רִֽ  זְ בֹא עֶ  ן יָ יִ אַֽ  ים מֵ רִ֑  הָ ל הֶ י אֶ ינַ א עֵ שָּׂ אֶ

ץ׃ רֶ אָֽ  ם וָ יִ מַֽ  ה שָׁ וָ֑ה עֹשֵׂ ה ם יְ עִ י מֵ רִ זְ  עֶ
ן שָׁ֑ י לֹא יִ  נוּם וְ לֹא יָ ה  נֵּ ךָ׃ הִ רֶֽ  נוּם שֹׁמְ ל יָ ךָ אַ לֶ֑  גְ מּוֹט רַ ן לַ תֵּ ל יִ  אַ
ם יוֹמָ נֶֽךָ׃   י מִ יְ ד  יַ ל  עַ ךָ  לְּ צִ ה  הוָ יְ ךָ  רֶ֑  שֹׁמְ ה  הוָ יְ ל׃  אֵֽ  רָ שְׂ יִ ר   שׁוֹמֵ
מֹר שְׁ ע יִ רָ֑ ל  כׇּ ךָ מִ רְ מׇ שְׁ ה יִ הוָ ה׃ יְ לָ יְ לָּֽ  חַ בַּ רֵֽ  יָ ה וְ כָּ כֶּ֑  לֹא יַ שׁ  מֶ שֶּֽׁ   הַ

ם׃ לָֽ ד עוֹ עַ ה וְ תָּ עַ ךָ מֵ אֶ֑ ךָ וּבוֹ אתְ ר צֵ מׇ שְׁ ה יִ הוָ ךָ׃ יְ שֶֽׁ  פְ ת נַ אֶ

A song of ascents;
Esa ʿenai el heharim, meʿayin yavo ʿezri? 

ʿEzri meʿim Hashem, ʿosé shamayim vaʾaretz.
I lift up my eyes to the mountains; from where will my help come? My 

help comes from Adonai, creator of heaven and earth. God will not allow your 
foot to falter; your guardian will not slumber. The guardian of Israel neither 
slumbers nor sleeps! Adonai is your guardian, Adonai is your protection at 
your right hand. The sun will not strike you by day, nor the moon by night. 
Adonai will guard you from all harm, and guard your life. Adonai will guard 
your steps, whether you are going out or coming in, from now and forever. 

Ps 
121

Mourner’s Kaddishקדיש יתום

א  בָּ יהּ רַ מֵ שׁ שְׁ דַּ קַ תְ יִ ל וְ דַּ גַּ תְ ן(יִ מֵ יךְ)אָ לִ מְ יַ הּ. וְ עוּתֵ רְ א, כִּ רָ י בְ א דִּ מָ לְ עָ  , בְּ
ן מַ זְ א וּבִ לָ גָ עֲ ל, בַּ אֵ רָ שְׂ ית יִ ל בֵּ כׇ י דְ יֵּ חַ יכוֹן וּבְ יוֹמֵ יכוֹן וּבְ יֵּ חַ הּ בְּ כוּתֵ לְ  מַ

ן  מֵ רוּ אָ מְ אִ יב, וְ רִ ן(קָ מֵ .)אָ

א.  יָּ מַ לְ י עָ מֵ לְ עָ ם וּלְ לַ עָ ךְ, לְ רַ בָ א מְ בָּ יהּ רַ מֵ א שְׁ הֵ יְ

א, שֵּׂ נַ תְ יִ ם, וְ רוֹמָ תְ יִ ר, וְ אֵ פָּ תְ יִ ח, וְ בַּ תַּ שְׁ יִ ךְ, וְ רֵ בָּ תְ יִ
יךְ הוּא  רִ א בְּ שָׁ קוּדְ הּ דְּ מֵ ל, שְׁ לָּ הַ תְ יִ ה וְ לֶּ עַ תְ יִ ר, וְ דָּ הַ תְ יִ יךְ הוּא(וְ רִ ,)בְּ

א, מָ לְ עָ ן בְּ ירָ מִ אֲ א, דַּ תָ מָ חֱ נֶ א וְ תָ חָ בְּ שְׁ א, תֻּ תָ ירָ שִׁ א וְ תָ כָ רְ ל בִּ ן כׇּ א מִ לָּ עֵ  לְ
ן  מֵ רוּ אָ מְ אִ ן(וְ מֵ .)אָ

ל,  אֵ רָ שְׂ ל יִ ל כׇּ עַ ינוּ, וְ לֵ ים עָ יִּ חַ א וְ יָּ מַ ן שְׁ א מִ בָּ א רַ מָ לָ א שְׁ הֵ יְ
ן  מֵ רוּ אָ מְ אִ ן(וְ מֵ .)אָ

ל,  אֵ רָ שְׂ ל יִ ל כׇּ עַ ינוּ, וְ לֵ לוֹם עָ ה שָׁ שֶׂ עֲ יו הוּא יַ רוֹמָ מְ לוֹם בִּ ה שָׁ עֹשֶׂ
ן  מֵ רוּ אָ מְ אִ ן(וְ מֵ .)אָ

May  God’s  great  name  be 
magnified  and  sanctified  in  the 
world  created  by  God’s  will.  May 
God’s sovereignty be established in 
your lifetime and in your days and 
in the lifetime of all  the house of 
Israel,  swiftly  and  soon,  and  say: 
Amen.
May  God’s  great  name  be  
blessed for ever and all time.
Blessed and praised, glorified and 
exalted,  raised  and  honored, 
uplifted and lauded be the name of 
the Holy Blessed God, beyond any 
blessing,  song,  praise  and 
consolation  uttered  in  the  world, 
and say: Amen.
May  there  be  great  peace  from 
heaven,  and  life  for  us  and  all 
Israel, and say: Amen.
May God who effects peace on high 
make peace for us and all Israel , 
and say: Amen.

Yitgadal  vᵉyitkadash  shᵉmeh  rabba  
(amen),  bᵉʿalᵉma  di  vᵉra,  kirʿuteh.  
Vᵉyamlikh  malkhuteh  bᵉḥayekhon  
uv’yomekhon uv’ḥayei  dᵉkhol  bet  yisrael,  
baʿagala  uvizman  kariv,  vᵉimru  amen  
(amen).

Yᵉhei  shᵉmeh  rabba  mᵉvarakh,  lᵉʿalam  
ulʿalᵉmei ʿalᵉmaya.

Yitbarakh  vᵉyishtabaḥ  vᵉyitpa’ar  
vᵉyitromam vᵉyitnasei vᵉyithadar vᵉyitʿaleh  
vᵉyit’halal,  shᵉmeh  dᵉkudsha  bᵉrikh  hu  
(bᵉrikh  hu),  lᵉʿela  min  kol  birkhata  
vᵉshirata,  tushbᵉḥata  vᵉneḥemata,  
da’amiran bᵉʿalᵉma, vᵉimru amen (amen).

Yᵉhei  shᵉlama  rabba  min  shᵉmaya  
vᵉḥayyim  ʿalenu,  vᵉʿal  kol  Yisrael,  vᵉimru  
amen (amen).

ʿOseh  shalom  bimromav,  hu  yaʿaseh  
shalom  ʿalenu,  vᵉʿal  kol  Yisrael,  vᵉimru  
Amen.
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Aḥenuאחינו כל בית ישראל liturgy

ין ים בֵּ דִ עוֹמְ ה, הָ יָ בְ שִׁ ה וּבְ רָ צָ ים בְּ תוּנִ נְּ ל, הַ אֵ רָ שְׂ ית יִ ל בֵּ ינוּ כׇּ חֵֽ   אַ
ה רָ צָּ מִ ם  יאֵ יוֹצִ וְ ם  יהֶ לֵ עֲ ם  חֵ רַ יְ קוֹם  מָּ הַ ה,  שָׁ בָּ יַּ בַּ ין  וּבֵ ם  יָּ  בַּ
א, לָ גָ עֲ א, בַּ תָ שָׁ ה, הָ לָּ אֻ גְ בּוּד לִ עְ שִּׁ ה וּמִ אוֹרָ ה לְ לָ פֵ אֲ ה, וּמֵ חָ וָ רְ  לִ

ן. מֵ ר אָ נֹאמַ  יב, וְ רִ ן קָ מַ זְ וּבִ

As for our brethren the whole house 
of  Israel  who  are  in  distress  or 
captivity,  on  sea  or  land,  my  the 
Omnipresent  have  compassion  on 
them and lead them from distress to 
relief,  from  darkness  to  light,  and 
from  oppression  to  freedom,  now, 
swiftly  and  soon  –  and  let  us  say: 
Amen.

Aḥenu kol bet yisra’el, hanᵉtunim 
bᵉtzara uv’shivya, haʿomᵉdim ben 
bayam uven bayabasha, 
hamakom yᵉraḥem ʿalehem 
vᵉyotzi’em mitzara lirvaḥa, 
ume’afela lᵉora umishiʿbud 
lig’ula, hashta baʿagala uvizman 
kariv. Vᵉnomar amen.

במדבר י, ט
תקיעת השופר

ם תֶ֖ עֹ רֵ הֲ וַ ם  כֶ֔ תְ אֶ ר  רֵ֣ צֹּ הַ ר֙  צַּ ל־הַ עַ ם  כֶ֗ צְ רְ אַ בְּ ה  מָ֜ חָ לְ מִ אוּ  בֹ֨ י־תָ כִֽ   ״וְ
ם׃״ כֶֽ י בֵ אֹיְ ם מֵ תֶּ֖  עְ נוֹשַׁ ם וְ יכֶ֔ הֵ לֹֽ הֹוָ֣ה אֱ  י֙ יְ נֵ פְ ם לִ תֶּ֗ רְ כַּ זְ נִ ת וְ רֹ֑ צֹצְ חֲ בַּ

תקיעה־גדולהשברים־תרועהתקיעה

Shofar
“When you encounter war in your land, against an enemy who is 
attacking you, sound the trumpets.  You will  be remembered by 
Adonai your God, and you will be delivered from your enemies.”

The Shofar is sounded

Num 
10:9

Hatikvaהתקוה

ה,  ימָ נִֽ  ב פְּ בָ לֵּ ל עוֹד בַּ כׇּ
ה.  יָּ י הוֹמִ הוּדִ שׁ יְ פֶ נֶֽ

ה,  ימָ דִֽ  ח קָ רָ זְ י מִ תֵ אֲ פַ וּלְ
ה.  יָּ יּוֹן צוֹפִ צִ ן לְ יִ עַֽ

נוּ,  תֵֽ  וָ קְ ה תִּ דָ בְ לֹא אָ עוֹד 
ם,  יִ פַּֽ  לְ נוֹת אַ ת שְׁ ה בַּ וָ קְ תִּ הַ
נוּ,  צֵֽ  רְ אַ י בְּ שִׁ פְ ם חׇ יוֹת עַ הְ לִ

לַֽ  ירוּשָׁ יּוֹן וִ ץ צִ רֶ אֶֽ םִ.

As long as a Jewish soul flutters deep 
inside one’s heart, the eye looks 
eastward, towards Zion.

We still have not given up our hope 
of the last two-thousand years, to be a 
free people in our own land, the land 
of Zion and Jerusalem.

Kol ʿod balevav pᵉnima, 
nefesh yᵉhudi homiya. 
Ul’fa’até mizraḥ kadima, 
ʿayin lᵉtziyon tzofiya.
ʿOd lo avᵉda tikvatenu, 
hatikva bat shᵉnot alpayim, 
lih’yot ʿam ḥofshi bᵉartzenu, 
eretz tziyon virushalayim.

... From the mountains to the prairies
To the oceans white with foam
God bless America, my home sweet home
God bless America, my home sweet home

God Bless America Irving Berlin
God bless America, land that I love
Stand beside her and guide her
Through the night with a light from above ➔


